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M. Seruilius Crispins iun......... 11
de)dic. I l l  id. Mart, per Cn. Rus- 
t[i]um Rufinum pr. uig. e. u. 
Imp. Caes. M. Aurellio Ainto­
nino I I  (ou III)  P. Septimio Geta 
Caes. I I  (?) cos.]. — Date : 205 
ou 208 ap. J.-C.

P. 73. 171) Au C. I. L., VI, 
n° 3, cf. p. 3003, il vaut mieux 
compléter avec le C. I. L. [Au]- 
r(elius) Victor qu’avec d’autres 
[sempe)r victor(i) ; mais la dédi­
cace est faite [Liber)o et non 
[Aesculapi]o.

P. 74. 172) Ann. épigr., 1937, 
n® 231, lire Aebutius.

P. 74. La dédicace à Mithra du 
C. I. L., VI, n® 734 vient d’Otri- 
coli.

P. 76. 173) Ann. épigr., 1946, 
n® 93, 1. 3 : restituer le nom de 
Bon [us Eventus) plutôt que celui 
de Bon [a Dea).

P. 77. 174) Ann. épigr., 1948, 
n® 86, 1. 2 : restituer et fili)os 
hoce, et au n® 89 : [leiber ?] eis- 
qùe... Il [d)ederon[l pro) || domod 
fa[miliaq.) || souad quis[que) || 
leibereique.

P. 77. C. I. L., I, 2® édit., 
pars 2, fase. 1, p. 550, n® 797 =  
= , C. I. L., VI, n® 872, cf. 31188 
vient d’Otricoli.

P. 77-78. 175) Ann. épigr., 
1948, n® 91. Lire à droite : col[onia 
lulia) Il Ind[uslria ou [ulgenlia) || 
Ma[xula) —  et à gauche : [co­
lonico Julia II [Socijeias || [Uthi)- 
lui. — Uthina est bien colonia 
.Julia, mais porte le surnom de 
Terliadecim[anorum) (cf. C. I. L., 
VIII, p. 2427).

P. 79. 1 7 6 )  C. I. L., VI, 
n® 39207. Le fragment quae 
Λαί>[. . . .  Il . . .  u]rôis X . . ., 
conservò dans le cloître de Saint- 
Alexis (A. Degrassi, op. cil., p. 20, 
n® 15, flg. 7) complète une partie 
de la dédicace [C.] Caesari [Au­
gusti /.] principi /u[venlulis) éle­
vée par la [pZjeps urbana quae 
hab[ilal) in regione Urbis X [fff] 
(С. I. L., VI, η® 899).

P. 79. 1 7 7 )  Ann. épigr., 1948, 
η® 58, 1. 4 : plutôt к eviri 
(108 deniers) que xcviii [hs] ; 
une petite partie de l’x subsiste 
seule.

P. 80. 1 7 8 )  Ibid., n» 94, 1. 5 : 
on peut lire aussi bien [censor 
co]s. V IIII , en 79 ap. J.-C.

P. 81. Ibid., n® 95. C’est plutôt 
la dédicace d’une statue ou d’un 
autre objet que Séleucie fait à 
Marc Aurèle par des ambassa­
deurs de la cité.

P. 83. 1 7 9 )  Ibid., 1946, n® 82. 
Rétablir au début [Indulge)ntia 
ou [Provide)nlia ; c’est sans doute 
le préfet de la Ville qui dédie la 
nouvelle construction ; il n’y a pas 
de raison pour que cette dédicace 
soit antérieure à 326 ap. J.-C.

P. 86-87. Ibid., n® 172, L’in­
scription sur mosaïque du temple 
d’Apollon antérieur à la recon­
struction de Sosius est mainte­
nant entièrement dégagée. Sur 
une ligne :

1 8 0 ) [Ai)diles curules moltati- 
cod dedere esdem probaueruni.

P. 88. 1 8 1 )  Dans la laudatio 
Turiae (С. I. L., VI, η® 1527, cf. 
31670,1. 13 et suiv. =  H. Dessau,


